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BY-LAWS OF THE Municipalité du Canton de Gore

CANADA

PROVINCE OF QUEBEC

COUNTY OF ARGENTEUIL

MUNICIPALITY OF THE TOWNSHIP OF GORE

BY-LAW 238

CONCERNING ANIMALS

E=see . —  — ———— ——————————————— . e

WHEREAS the council wishes to modernize its by-law concerning animals to comply
with the Act to promote the protection of persons by establishing a framework with
regard to dogs and the public safety by-law RM 410 -2019 concerning dog control;

WHEREAS a notice of motion and the presentation of the present by-law were given
by Councillor Anik Korosec at the regular meeting of June 1, 2020;

WHEREAS a copy of the by-law was given to the members of Council 72 hours prior
to the meeting where this by-law is presented for adoption;

WHEREAS copies of the By-law were made available to the public before the June
1, 2020 meeting by being posted on the municipality’s web site;

WHEREAS the Mayor presented the By-law to the members of council and the staff
in attendance.

CONSEQUENTLY,

IT IS MOVED BY: Councillor

SECONDED BY: Councillor

AND RESOLVED unanimously by Councillors (6):

THAT the present by-law be adopted.
CHAPTER I: INTERPRETATIVE AND ADMINISTRATIVE PROVISIONS

Article 1: Definitions

For the purpose of this by-law, the following words and expression signify:

“Wild animal’ An animal that usually lives in the woods, in the
desert or in the forest; includes the animals

indicated in Appendix “A” of the present by-law.

“Stray animal’ A domestic cat or dog that has returned to the wild
after being abandoned or having escaped.
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“Guide dog”

“Controller”

“Outbuilding”

“Pound”

“Owner”

“Municipality

“Park”

“Playground”

“Unit of occupation”

“Public way”

“Licence”

“Medallion”

Municipalité du Canton de Gore

A dog that is trained to guide the physically
impaired.

In addition to a police officer, the designated official
and any natural or legal person, company or society
designated by resolution of the Municipal Council to
apply the present by-law.

An accessory building to a unit of occupation or to a
lot adjacent to a unit of occupation.

Place where animals caught by the controller are
kept.

The proprietor of an animal or the person who
regularly gives the animal refuge, feeds it
accompanies it, or acts as its master. Also includes
the guarantor who requests a licence as provided
for in the present by-law. Is also considered the
owner, the proprietor, the occupant or person
responsible for the unit of occupation where the
animal usually lives.

Refers to the Municipality of the Township of Gore.

A public space reserved primarily as a green space
for relaxation or for walking.

A public space primarily designed for practicing
sports and leisure activities.

One or several rooms situated in a building and
primarily used for residential, commercial or
industrial means.

All highways, roads, streets, alleys, places, bridges,
walkways, cycling paths, sidewalks or other
throughways that are not part of a private domain.

Compulsory tag that is affixed to a dog’s collar
which is distributed by the Municipality.

Item affixed to a collar of the animal which identifies
the owner of the animal.
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Article 2: Application

The Municipality may enter into an agreement with or award a contract to any person
in order for them to apply the present by-law. The person with whom the Municipality
enters into an agreement as well as their employees inherit the same powers given

to municipal officials and employees designated for the sole purposes of ensuring
the proper application of this by-law.

Article 3: Right to Inspect

The controller is authorized to visit and examine any movable orimmovable property,
as well as the interior or exterior of any house, building or any other type of

construction, between 7 a.m. and 7 p.m., to ensure that the provisions of this by-law
are respected.

Any owner, tenant or occupant of a property, house, building and structure must
allow the controller to carry out his duties and answer all questions asked by the
controller regarding the implementation of by-law provisions.

CHAPTER II: PROVISION APPLICABLE TO ALL ANIMALS

SECTION 1 - AUTHORIZED ANIMALS

Article 4: Wild animals

It is forbidden for anyone to keep a wild animal within the limits of the Municipality of
the Township of Gore.

Anyone who shelters, feeds or accompanies a wild animal, or acts as though they
were their master, is considered to be keeping a wild animal.

SECTION 2 — MINIMAL CONDITIONS FOR THE CARE AND KEEP OF ANIMALS

Article 5: Number
Itis prohibited to keep more than 3 animals in a unit of occupation and its outbuilding.

The previous paragraph does not apply to a pet store, a dressage school, a kennel,
an accredited shelter and a veterinary clinic.

The limit of 3 animals provided for in the first paragraph of this article does not apply
to tetrapod vertebrates (birds) or to mammals of the hamster, rat and mice sub-
spices insofar as the owner or the occupant of a building, apartment does not keep
more than 5 of these animals it's the unit of occupancy, including the outbuildings.
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Article 6: Exceptions
Despite the previous article, if an animal gives birth, the offspring can be kept for a
period not exceeding 3 months from the date of birth.
Article 7: Wellbeing
The owner of an animal must feed it adequately (food and water), provide it with the
necessary care appropriate to its species and its age.
Article 8: Sanitation
The owner must keep the place where an animal is kept in good, sanitary condition.
Article 9: Animal kept outside

a. Any animal kept outside the owner's unit of occupation or its outbuildings
must be held back or retained by means of a device (tie, leash, fence, cage,
etc.) preventing it from leaving this area.

b. Any animal kept outside a main building must be restrained by a device so
that a person wishing to reach the main entrance of said building from a
public access way, to do so without having to physically confront the animal.

Article 10: Outdoor shelter
The owner of an animal kept outside must provide it with shelter appropriate to its
species and the temperature. The shelter must meet the following minimum
standards:

a.  The shelter must protect the animal from sun, rain, snow and wind:

b.  The shelter must be waterproof, insulated from the ground and constructed

of an insulated material.

Article 11: Animal confinement
An animal cannot be confined within an enclosed space without having adequate
ventilation. An animal cannot be left in an automobile without supervision.

Article 12: Transporting an animal

It is prohibited to transport an animal in the trunk of a car or in a convertible.

BY-LAW No. 238 CONCERNING ANIMALS
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Article 13: Injured or sick animal

An owner who knows that his or her animal is injured or suffering from an illness

commits an infraction of this by-law if he does not take the necessary means to have
his or her animal treated or euthanized.

Article 14: Animal abandonment
It is forbidden to abandon an animal within the limits of the Municipality.

An owner who wants to dispose of his or her animal must, if he cannot give it or sell
it himself, deliver it to the pound which will dispose of it in the manner provided for in
this by-law at the owner's expense.

Article 15: Death of an animal

The owner of an animal must properly dispose of the animal within 24 hours of its
death. If the animal is registered, the owner must advise the municipality of the
animals death within 3 days so the register can be updated.

SECTION 3 - Nuisances

Article 16: Animal fights

It is prohibited for anyone to organize, participate, encourage or assist in an animal
fights.

Article 17: Animal cruelty

It is prohibited for anyone to be cruel, mistreat, molest, harass or provoke an animal.

Article 18: Excrement

The owner of an animal must immediately clean, using any appropriate method, any
public or private place, including his or her property, soiled by the defecation of an
animal and dispose of the material in a hygienic manner. To this end, the owner must
have in his or her possession the necessary equipment to clean up the animal’s
excrement of his animal. This article does not apply to guide dogs owners.

Article 19: Stray animal

It is prohibited to allow an animal wander on a public road or on private property,
other than the owner’s property.

Anyone who finds a stray animal must report it imnmediately and, upon request from
the controller, immediately hand it over.

BY-LAW No. 238 CONCERNING ANIMALS
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Article 20: Poison
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It is prohibited to use or allow the use of poison to capture or cause the death of
animals, except in cases where there is an infestation affecting public heath, as
defined by the by-law in effect concerning the use of pesticides and fertilizers.

Article 21: Swimming

It is prohibited for anyone to allow their animal to bathe in public pools, ponds and at
public beaches unless there is official signage that indicates otherwise. In such a
circumstance, swimming is allowed only at that location.

Article 22: Intimidation

Any person who allows an animal under their supervision act or does not stop an
animal under their supervision to act in such a way as to frighten a person who is
near the animal or is preventing or hindering the passage or movement of people is
committing an offense with regard to this by-law. .

The first paragraph applies to an animal that is in a public or private place where the

general public is admitted and where the animal’s actions annoy or frighten any
person who is in that same place.

SECTION 4 - POWERS GIVEN TO THE CONTROLLER

Article 23: Complaint

The controller may conduct an investigation upon receipt of a complaint regarding
this by-law. If the complaint is true and justified, the controller gives notice to the
animal's owner so that he or she can make the necessary corrections within 5 days
failing which the owner is obliged to dispose of the animal(s) in question.

If a second complaint is brought against the same owner and it turns out to be true
and justified, the controller may order the owner to dispose of his animal(s) within 7
days, all without prejudice to the rights of the Municipality to prosecute for violation
of the present by-law.

Article 24: General power to intervene
The controller may, at any time and with reasonable cause, order the detention or

solitary confinement of an animal for a specified period as well as the impose custody
standards or euthanasia.
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Article 25: Immediate euthanasia

An animal causing a nuisance can be euthanized immediately when its capture
constitutes a danger to human safety.

CHAPTER Il - PROVISIONS CONCERNING DOGS

SECTION 1 - DOG LICENCE

Article 26: Mandatory licence

All dog owners residing within the municipality must obtain a license at the municipal
office in accordance with the provisions of this by-law.

The license is compulsory for all dogs over 3 months of age kept within the
Municipality.

Article 27: Due date

The license must be requested by an adult within 15 days of obtaining a dog or within
15 days of moving to the municipality.

Article 28: Validity

The license is valid for the life of the animal and is not transferable.

Article 29: Costs
The cost of a licence is:

a. $100 per dog for a breeder or for the owner of a kennel

b. Free for residents

Article 30: Number of licences per dog

One licence is given per dog and must be worn by said dog only.

Article 31: Licence request

The licence request must be presented using the form provided in Appendix “B”.

BY-LAW No. 238 CONCERNING ANIMALS
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Article 32: Licence remittance
Once the information mentioned in article 31 is received by the Municipality, owner
is given a license with the registration number of the dog and the name of the
Municipality inscribed on it.
Article 33: Wearing the licence
It is the owner's responsibility to ensure that his or her dog wears the license
attached to his collar at all times.
Article 34: Register
The Municipality holds a record of the last name, given name, address and telephone
number of dog owners including corresponding dog licence numbers registered to
owners and information concerning their dog(s).
Article 35: Loss of licence
In the event of a loss of the allotted license, another can be obtained at the cost of
$ 5 per lost license.
Article 36: Exceptions concerning licences
The articles in this section do not apply to the operators of a pet store or a similar
business.

CHAPTRE IV - SPECIFIC PROVISIONS REGARDING DOGS

SECTION | ~ ADDITIONAL REQUIREMENTS FOR THE KEEP AND CONTROL
OF DOGS

Article 37: Stray dog
It is prohibited to allow a dog roam free outside the limits of the owner’s property.

When off of said property, the owner of a dog must keep the animal on a leash. A
dog that is not on a leash is presumed to be out of the owner’s control.

Article 38: Leash

The leash used o control a dog in public places must not exceed 1.85 meters.

BY-LAW No. 238 CONCERNING ANIMALS
Version 2020-07-06 8




Formules Municipales No 5614-R-MST

REGLEMENTSDELA = =
BY-LAWS OF THE Municipalité du Canton de Gore

Article 39: Transport

An owner transporting one or more dogs in a road vehicle must ensure that they
cannot leave this vehicle or attack a person passing near this vehicle.

SECTION 2 — NUISANCES

Article 40: Nuisances

The following facts, circumstances, gestures and acts constitute offenses and make
any owner liable to the penalties provided for in this by-law, whether the animal is or
has been in the owner’s care, lost or escaped:

a.  Adog who barks, howls, growls or whose repeated cries are likely to disturb
the comfort or the tranquility of one or more people in the vicinity;

b. A dog who moves or disrupts household garbage;
c.  The presence of an unleashed dog on public land;

d.  Adog thatis in a public place and who is not under the control of its owner
at all times;

e. A dog who is on private land, other than that of its owner, without the
express consent of the land’s owner or occupant. This provision does not
apply to guide dogs.

f.  The presence of an animal in a place that prohibits their presence by way
of a sign. This provision does not apply to guide dogs.

g. The presence of an animal in a public building, except for therapeutic,
educational or guide dog purposes;

h.  Adog that is causing damage to the property of others;

I.  An owner that orders his or her dog to attack a person or animal, or to
simulate the command without lawful excuse. A legitimate excuse for a
guardian to order a dog to attack a person or animal is when they must
protect themselves from aggression by that person or animal

j. Adog that:

i, Attempts to bite or has bitted a person or another animal,
without provocation, causing or not causing injury;

i Demonstrates signs of aggression, by growling, showing its
fangs, barking fiercely or acting in any way that indicates that
the animal may bite or attack a person or animal.

BY-LAW No. 238 CONCERNING ANIMALS _
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. Anowner that leaves a dog alone, without supervision or appropriate care
for a period of 24 hours or more;

m.  Anowner that makes a false declaration on the registration form located in

Appendix "B" in order to obtain a license
Article 41: Dangerous dog
Constitutes a nuisance and is prohibited throughout the territory any dangerous dog.
A dangerous dog is any dog which that meets one or the other of the following:

a. Is declared dangerous by an animal protection service or a veterinary
service following the analysis of the dog's character and the general
condition of the animal.

b. Without malice or provocation bit or attacked a person who was behaving
peacefully or another animal whose guardian was respecting the provisions
of this by-law, causing serious injury or death.

Article 42: Intervention

The controller ¢an capture and place in the pound any dog that constitutes a
nuisance as defined in articles 40 and 41.

Article 43: Infraction

Commits an offense any owner, person who is keeping, is responsible for, or is in

possession of a dog considered a nuisance as defined in articles 40 and 41.

SECTION 3 - MUNICIPAL POWERS

Article 44: Powers

The municipality may, at any time and with reasonable cause, order the detention or
solitary confinement of a dog for a specified period as well as order compulsory
behavior tests, impose custody standards, oblige the wearing of a muzzle in a public
place, prescribe obedience courses or euthanasia.

The keeper of a dog who does not comply with this ordinance is guilty of an offense
with regard to this article.

BY-LAW No. 238 CONGERNING ANIMALS
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SECTION 4 - POUND

Article 45: impoundment

The controller may capture and impound any dog that contravenes or whose owner
contravenes one of the provisions of this chapter.

Article 46: Dog retrieval delay

A dog that is impounded and unclaimed is kept for a maximum of 3 working days. At
the end of this period, any dog impounded which is not claimed by its owner and for
which all the applicable intervention, capture and boarding costs have not been paid,
can be eliminated or sold by the controller to benefit of the Municipality.

Article 47: Sick or injured dog

Despite any other provision within this by-law, the controller is authorized to
euthanize, provide first aid and necessary veterinary care to any stray dog that is
sick or injured after having received a recommendation from a veterinarian. This is

done without prejudice to the Municipality’s right to prosecute for offenses against
this by-law.

Article 48: Capture notice

If the dog is identified by a license required under this by-law, the 3-day period
mentioned in article 46 begins from the moment the Municipality sends a notice, by
registered or certified mail, to the owner registered to the dog to the effect that his or
her dog is impounded and will be disposed of as provided for in this by-law after a 3
day period following the receipt of notice. This is done without prejudice to the
Municipality's right to prosecute for offences against this by-law.

Article 49: Disposing of a dog

At the expiration of the deadlines mentioned in articles 46 and 48, the controller is
authorized to proceed with the destruction or the sale of the dog to the benefit of the
Municipality.

Article 50: Responsibilities of the impounded dog’s owner

The owner who claims his or her animal must pay the intervention, capture and
boarding costs as well as any fees for veterinary treatment if applicable.

Furthermore, if no license has been issued for the dog being claimed as prescribed
by this by-law, the owner must obtain the required license from the Municipality
before being able to repossess his or her dog. This is done without prejudice to the
Municipality's right to prosecute for offences against this by-law.

BY-LAW No. 238 CONCERNING ANIMALS
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CHAPTER V - PROVISIONS CONCERNING CATS

Article 51: Identification

A cats must, when they are outside their owner's residence, wear a medallion
identifying the owner and where to find them.

An owner who wants to obtain a license from the municipality for a cat can do so and
must, therefore, comply with articles 28 to 35 of the present by-law.

Article 52: Stray cat

A stray cat, whether it is or it isn't wearing a medallion, can be captured and
impounded at the request of the Municipality.

Article 53: Unidentified cat

An unidentified impounded cat is kept for 2 days unless their physical condition
justifies euthanasia. At the end of this period, the controller is authorized to proceed
with the destruction or the sale of the cat to the benefit of the Municipality.

Article 54: Identified cat

If an impounded cat has an identification medallion on its collar allowing the owner
to be contacted by reasonable means, the above mentioned period is extended to
3 days. If within this period the owner does not repossess the cat, the controller is
authorized to proceed with the destruction or the sale of the cat to the benefit of the
Municipality. In both cases, the owner is responsible for the intervention, capture and
boarding costs as well as any fees for veterinary treatment if applicable.

CHAPTER VI - PRICING

Article 55: Fees
The intervention, capture, boarding, veterinary treatment and euthanasia costs

regarding an &nimal are billed directly by the controller designated by the
Municipality to apply this by-law and are payable directly to the latter.

CHAPTER VII - PENAL PROCEEDINGS

Article 56: Authorized powers

In a general manner, the Council authorizes the controller to initiate criminal
proceedings against any person who contravenes any provision of this by-law and
authorizes the controller to issue the relevant offense notices for this purpose.

BY-LAW No. 238 CONCERNING ANIMALS
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CHAPTER VIII - PENAL SANCTIONS

Article 57: Amendes

Anyone who allows their animal to violate any of the provisions of this by-law, and
otherwise contravenes this by-law, commits an offense and is liable, for any violation:

a. A minimum fine of $ 300 and a maximum fine of $ 1,000 for a natural person
in the case of a first offense and a minimum fine of $ 600 and a maximum
fine of $ 2,000 for any legal person in the case of a first offense:

b. Ifitis arepeat offense, the minimum fine is $ 600 and the maximum fine is $
2,000 for a natural person, and the minimum fine is $ 1,200 and the maximum
fine is $ 4,000 for a legal person.

In all cases, prosecution costs are extra.

If the offense is continuous and constitutes a separate offense day after day, the
offender is liable to a fine for each day during which the offense is noted.

CHAPTER IX - FINAL AND TRANSITIONAL PROVISIONS
Article 58: Repealing and replacement of by-laws
The present by-law repeals and replaces by-law number 71-4 and 71-5 concerning

animal control within the Municipality.

Article 59: Coming into effect

The present by-law comes into effect in accordance with the law.

Adopted in Gore, this 6t day of July, 2020.

// /

Scott Pearcé__ Sarah Channell ~ /

Mayor Secretary-Treasurer
NOTICE OF MOTION: 2020-06-01
PRESENTATION OF DRAFT BY-LAW  2020-06-01
ADOPTION OF BY-LAW: 2020-07-06
PUBLICATION NOTICE: 2020-07 - 67
EFFECTIVE DATE: 2020-07-07
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APPENDIX “A”

WILD ANIMALS

All marsupials (e.g. kangaroos, koalas)

All simians and lemurs (e.g. chimpanzees)

All venomous anthropoids (e.g. tarantulas, scorpions)
All birds of prey (e.g. falcons)

All edentate mammals (e.g. armadillos)

All bats

All flightless birds (e.g. ostriches)

CARNIVORS

All canines excluding domestic dogs (e.g. wolves)

All felines excluding domestic cats (e.g. lynxes)

All weasels excluding domestic ferrets (e.g. skunks)

All ursidae (e.g. bears)

All hyaenidae (e.g. hyenas)

All pinnipedia (e.g. seals)

All procyonidae (e.g. racoons)

All perissodactyla excluding domestic horses (e.g. rhinaceros)
All artiodactyla excluding domestic goats, sheep, pigs and bovine (e.g. buffalos,
antelopes)

All probocidians (e.g. elephants)
REPTILES
All lacertilians (e.g. iguanas)

All ophidians (e.g. royal pythons, striped grass snakes)

All crocodilians (e.g. alligators)
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APPENDIX “B”

The register kept by a competent authority must contain the following details:

ANIMAL’'S OWNER
LAST NAME :

FIRST NAME :
ADDRESS:
POSTAL CODE :
TELEPHONE :

PERSON RESPONSIBLE FOR THE DOG (if different than the owner)
RELATIONSHIP :

LAST NAME :
FIRST NAME :
ADDRESS:
POSTAL CODE :
TELEPHONE :

ANIMAL:
RACE :

GENDER:

AGE :

NAME :

TYPE OF FUR:

COLOR:

DISTINGUISHING MARKS:

WEIGHT :

VACCINATED AGAINST
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RABIES
STERILIZED

MICROCHIP :

ONO OYES

ONO 0OYES

ONO OYES NUMBER:

DATE :

LICENCE NUMBER :

Name of the municipality where the dog has already been registered:

Comments or decisions made regarding the dog:
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